
Anexa nr. 1 

SPECIFICAȚIA TEHNICĂ 

 

Nr. 

d/o 

Denumirea 

Serviciilor 
Specificația tehnică solicitată Specificația tehnică ofertată Termenul de prestare 

Standarde de 

referință 

Lot: Servicii de traduceri scrise: din limba română – în limba engleză și din limba engleză – în limba română 

1 

Servicii de traduceri 

scrise: din limba 

română – în limba 

engleză și din limba 

engleză – în limba 

română 

Calculul pentru o pagină se face pentru 1800 de 

caractere fără spații per pagină tradusă.  

Specificul materialelor: rapoarte și studii 

tematice, regulamente și acte normative emise 

de BNM, etc. 

- 800 de pagini pe an pentru traducerile din 

română în engleză; 

- 200 de pagini pe an pentru traducerile din 

engleză în română. 

Terminologia utilizată: domeniul financiar – 

bancar, juridic. 

Calculul pentru o pagină se face 

pentru 1800 de caractere fără spații 

per pagină tradusă.  

Specificul materialelor: rapoarte și 

studii tematice, regulamente și acte 

normative emise de BNM, etc. 

- 800 de pagini pe an pentru 

traducerile din română în engleză; 

- 200 de pagini pe an pentru 

traducerile din engleză în română. 

Terminologia utilizată: domeniul 

financiar – bancar, juridic. 

În baza solicitării scrise (e-

mail) a Beneficiarului, după 

cum urmează: 

Regim normal – 8 

pagini pe zi; 

Regim de urgență – mai 

mult de 8 pagini pe zi, 

inclusiv efectuarea 

traducerilor și în zilele de 

odihnă. 

Nu se aplică 

 

Semnătura electronică a administratorului / reprezentantului __________________________ 
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